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Kis krónika. 
Ш e u r ê k a 1 H e u r é k a ! Kiál-

tot t A r c h i m e d e s és kiug-
rot t a v izből , a m e l y b e n — áll í tó-
lag — a l e g f o n t o s a b b h y d r o s t a t i -
kai f e l f e d e z é s r e j u t o t t . — H e u r é -
k a ! M e g t a l á l t u k v é g r e a m e g o l -
d á s t , h o g y hol m e r e d j e n é g n e k a 
t a k a r é k u j é p ü l e t e é s h i r d e s s e 
f e n n e n az e l j ö v e n d ő n e m z e d é k e k -
nek , hogy a p á i k h e t e k i g , h ó n a p o -
kig v i t a t k o z t a k a z o n , h o g y : . . . . 
e j , min is v i t a t k o z t a k ? N e m tu-
d o m . De a z t h i s z e m a z o k s e m 
t u d t á k , a k i k n e k il lett v o l n a tud-
niok. H a r m a d f é l ó r a i he lysz ín i ta-
n á c s k o z á s r a vol t s z ü k s é g , hogy 
m e g é r t e s s é k e g y m á s s a l a fe lek , 
hogy n i n c s is m i é r t v e s z e k e d n i . 
H e u r é k a ! Kin t v a g y u n k a vizböl . 

fe j , a z e m b e r i t es t leg-
f o n t o s a b b r é s z e , bol a z 

érzéki s ze rvek é s közpon t i ideg-
r e n d s z e r ö s s z p o n t o s u l . F'ej né lkü l 
ne in l ehe t élni , é s átvi t t é r t e l e m -
b e n , f e j né lkü l n e m l e h e t cs iná l -
ni s e m m i t . P a r d o n ! L e h e t . Csak -
hogy a f e j e t l e n s é g az — oh, pa-
r a d o x o n o k p a r a d o x o n j a — t ü s t é n t 
felüt i a f e j é t . Ez m o s t a k a r a k t e -
r i z á l é j a m i n d e n n e k , a m i n á l u n k 
a k á r a p o l i t i k á b a n , a k á r a t á r s a -
d a l o m b a n t ö r t é n i k . Mi lelt belő-
lünk az idők f o l y a m á n ? A mini-
m u m r a s zök t ek le igénye ink . E lőbb 
» n a g y f e j e k r ő l " b e s z é l t ü n k . K é s ő b b 
csak „ f e j e k r ő l . " Ma m á r , f e j e t * 
a k a r u n k , é s a z s incs . 

ti , em időnk , s e m pén-
, , » J - z ü n k " m e n l e g c l ő d z n e k 

a s z i n h á z k e r ü l ö k . N e m vagyok hi-
ve a z A l o k o s k o d á s n a k , de ez t a 
k i f e j e z é s t n e m é r t e m . Ha igaz az , 
h o g y i d e j e , é r k e z é s e n i n c s valaki-
n e k s z ó r a k o z á s r a , m e r t h i v a t á s a 
leköt i , a k k o r kell, hogy p é n z e le-
g y e n , t ' d iá t j á i h a t n a s z í n h á z b a . 
H a p e d i g a z igaz , h o g v p é n z e 
n i n c s , a m i t s z ó r a k o z á s r a kö l the t -
n e , a k k o r v a l ó s z í n ű l e g azór l n inc s , 
m e r t sok a s z u b a d i d e j e ó s érke-
zé se . Alci p e d i g r á é r mi-i-i ne j á r -
na s z í n h á z b a ? ! 

A l o k o s k o d á s u g v - de 
s e m m i v é ' so ncve t scgc- ic ! h min t 
a k i fogás , a m e l l y e l a c u l t u r a i rán t 
va ló k ö z ö n y ö s s é g ü n k é i m e n t e -
g e t j ü k . 

Gép-emberek 
vagyunk. Olyanok, mint ami-
lyeneket Madách a fallansz-
terben mutat be. A sziveknek 
érezni nem szabad, az elmék 
csak arra gondolhatnak ami 
szorosan a foglalkozáshoz 
tartozik. A létért folyó küz-
delem jegyében morzsoljuk 
le az életet, minden neme-
sebb ideál nélkül. Megszűnik 
a lelkesedés a művészetekért, 
szépérzékünk teljesen elkorcs-
osul, elveszti költészetét a 
családi élet. Politikai és köz-
gazdasági törekvések űznek, 
ha j tanak bennünke t . A kul-
turtörekvéseket leszorítja a 
mindennap i tülekedés a ke-
nyérért . 

Valahol kell mégis meg-
állásnak lenni, ha csak azt 
nem akarjuk elhitetni ma-
gunkkal, hogy a fallanszter : 
a végcél. 

Gondolkodóba kell esnie 
az embernek, ha megfigyeli, 
hogy a rengeteg, mérhetetlen 
munkával , fáradsággal szem-
ben, milyen kevés örömben, 
pihenésben van része. Min-
denki szeretné kellemessé, ké-
nyelmessé tenni az életét és 
nem sikerül. Nem ! Mert ép-
pen az élet titkát, rejtélyét 
kevesen ismerik, mert keve-
sen forditanak idö ta i ra , hogy 
megismerjék. 

Vannak emberek, akik 
százezreket költenek el egy 
esztendőben szórakozásra, él-
vezet szerzésre és nem talál-
ják meg amit keresnek, má-
sok meg olcsópénzen szerzik 
meg a gyönyörűséget. 

Vannak emberek, akik 
éheznek, hogy könyvet vásá-
rolhassanak, mert abban lel-

ki gyönyörűséget találnak és 
vannak, akik esztendőkön át 
éjszakákat dorbézolnak ke-
resztül a zsúfolt könyvtárak 
közvetlen közelében. 

Vannak, akiket üz, ha j t 
az ösztönük a művelődés felé, 
akik felmagasztosuló élvezet-
tel néznek végig egy szinelö-
adást, és vannak akik egy hi-
res festmény képkeretét bá-
mulják, hogy milyen nagy az?! 

Nem a kulturtörekvések 
fokáról beszélünk, mert az ál-
ta lános tapasztalat, hogy egyes 
helyeken, osztályokban, fele-
kezetekben jobban ki van fej-
lődve mint a másikban. A 
t n i v e l ő d é s i t ö r e k é -
s e k t e l j e s h i á n y á r ó l 
V a il s z ó . Egy néhány pél-
dát akarok kiemelni. Nálunk 
a könyveket csak nagy szél-
hámossággal lehet a közön-
ségnek eladni. Nem a keres-
kedő tehet róla. Ha nem ter-
jesztenék a könyveket min-
den lehetséges módon — az 
irók éhen ha lha tnának. Ar-
ról nem is szólok, hogy a 
nagy nehezen megvásárolt 
könyv évekig, talán örökre ol-
vasatlanul hever a polcon e-
gyedül, vagy előkelő társaság-
ban a könyvtárakban. 

Itt van pl. a színház. El-
jön hozzánk egy, a cultus-
miniszter intentiói szerint mű-
ködő, államsegélyt élvező ki-
váló társulat. Üres a színház. 
Miért ? ! Mert a sz ínházba 
járás nálunk Jmég fényűzés 
és nem lelki Szükség. Nem 
érezzük, hogy nemesebb él-
vezetekkel a lelkünknek is 
eleget kell tennünk. 

Nem is azt kérdezem, 
hogy ki jár nálunk színház-
ba, h a n e m azt. hogy milyen 

helyek vannak ál landóan ü-
resen és melyek elfoglalva? 

Képviselve van a pénz 
és szellemi arisztokracia: a 
páholyokban a hivatalnoki kar: 
az első helyeken és a mű-
velődni vágyó n é h á n y ke-
vésbé módos ember az ol-
csóbb helyeken. — A kö-
zépső helyek — a keres-
kedők és iparosok helyei ü-
resek. Amint hogy teljes ob-
jectivitással le kell szögez-
nünk , h o g y e k é t o s z -
t á l y v á r o s u n k m á s 
v o n a t k o z á s u ' k é r d é -
s e i b e n s e m s z e r e p e l 
u g y , a h o g y s z á m u k 
é s h i v a t á s u k u t á n e l -
v á r n i l e h e t n e . Dicsé-
rendő a szorgalom és ernye-
detlen munkakedv, de végre 
is éppen e két osztálynak in-
telligenciájára mél tán számi-
tunk mikor városunk mive-
lödési nivójáról esik szó. 

A cultura az egyetlen 
eszköz, mely minden irány-
ban békét, szeretetet, megelé-
gedést teremt. A jövö há -
ború jának a cúltura lessz a 
fegyvere. 

Rg. 

Hulló csillagok. 
a z igen h i r t e l e n fe lv i l l anó f é n y 
c s ó v á k , a p r ó ég i t e s t e k , m e l y e k a 
föld v o n z á s i k ö r é b e j u t v a mil l ió d a -
r a b k á v á p a t t a n v a s zé t , a f ö l d r e 
e s n e k . 

Egy-egy ilyen égi t e s t r e n -
d e s ú t j á b a n egy-egy r é s z é t képo-
zi a n a p r e n d s z e r n e k , v i lág í tó 
p o n t j á t a cs i l l agos é j s z a k á n a k , de 
a m i n t k i s z a b o t t p á l y á j á t ó l e l t é r t , 
a n a g y o b b égi t e s t e k a t m o s f ú r á -
j á b a n i d e - o d a l ö k ő d v e , t e t e m e s 
e l l en t á l l á s k ö v e t k e z t é b e n i z z á s b a 
j ö n s e lég . H a egy-egy d a r u b k á -
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А В О N Y. 

já t meg talál juk, elteeszük u mu-
zeumokba, ahol tudományos bú-
várkodás anyagául szolgálnak s 
igy sole széthullt égitestnek ma-
radványa lesz meg mentve a 
toljes megsemmisülés től . 

A társadalom ós a közélet 
horizont ján is látunk fénylő {pon-
tokat, erős, kimagasló férfiakat, 
kik nagy küzdelmekre vállalkoz-
nak a társadalmi és emberi jogok 
fej lesztésének é rdekében , a köz-
erkölcs és közjólét előmozdításá-
r a ; lá tunk férfiakat nehéz har-
cokban küzdeni a világszabad-
ság, a nemzet i nagycélok és ér-
dekek elöroviteleben ; látunk csil-
logó elméket , amint varázslatos, 
a lelkek mélyére ható szavakkal 
igyekeznek bennünke t az önzet-
len munkásságra , á ldozatkészség 
glóriás ú t já ra terelgetni s mi, kö-
zönségesebb halandók, akik csak 
arra szület tünk, hogy dolgozzunk, 
nap-nap u tán erős fisikai munkát 
végezzünk a magunk és gyerme-
keink, — a nemze te t tovább él-
tető, a hazá t tovább fentar tó elem 
— mindennapi kenyeréér t , az a-
dóért, a t eménte len jótékony in-
tézményekér t , az eleset tekért , az 
ügyefogyottakért , a koldusokért és 
a kiválóak kényelméér t , az előa-
dások egy-egy — bor és pál inka 
illatos — é j szaká ján áhítat tal néz-
zük, bámul juk a ragyogó tüne-
ményt, "amint változatos, kápráz-
tató sz ínekben csillog felénk ; el-
ragad ta tásunk buta ex táz isában 
félholtra ordí tozzuk, é l jenezzük 
magunkat , véresre tapsoljuk te-
nyereinket — egy olyan t ünemény 
lát tára, amely sokszor a csillogó 
fényét csupán kiváltságos vagyo-
ni helyzettől kapja és haszná l ja 
föl kiváltságos tá rsada lmi helyze-
tének is tápolására , e lőbbre vite-
lére. 

És ha egy-egy ilyen fénylő 
pont egy ha t a lmasabb erősebb ér-
dek légkörébe jut , a t e temes el-
lentállás folytán ide-oda lökődve 
többé nem találva meg helyét 
nyomtalanul eltűnik a többi kö-
zönséges ha ladók sorában , elvész 
a feledékenység é j s zaká j ában . 

Hová lettek tör téne lmünk 
egyes nagyalakja inak emlékei , a-
kiknek fényük nem ö n m a g u k b ó l 
sugárzott ki ? 

Hová lettek az ahonyi tár -
sadalom egyes kiváló a l ak ja inak 
emlékei, miféle a lkotásokat hagy-
tak maguk u tán , a melyekkel be-
vésték nevükot, életük t a r t a m á t 
emlékezetünkbe ? 

Mi van itt, ebben a vá ros -
ban, a mely nagy omberek nagy 
tetteire emlékez te tne b e n n ü n k e t ? 

Hogy nem a lekicsinylés, 
rút érzése m o n d a t j a velem eze-
ket, muta t ja Abonyi La jos á ldot t 
emlékezete, melynek kegyeletlel 
adózunk éltünk fogytáig s a ke-
gyeletes emlékezés f en l a r t á sá ra 

nevel jük, taní t juk u tóda inka t is, 
mer t nz ő élete m i n d n y á j u n k é r t 
való élet, az ő munkás sága mind-
nyá junké r t való m u n k á s s á g volt 
mer t az б fénye az ö le lkének 
fenségéből , t i sz taságából táplá lko-
zott. Mig élt, é lete ragyogot t , ha-
lála u tán emléke ragyog ; s em az 
élete, sem az emléke n e m vész el 
nyomta lanu l . 

Va jha mindanyian az ilyen-
hez szabnók pá lya fu tásunka t ; vaj-
ha mindazok, akik köztovékeny-
ségre vannak hivatva, önze t l en 
munkáságukka l igyekeznének éle-
tüknek n e m e s e b b , ; t isztább tar tal-
mat adni s r i tkábbak l e n n é n e k az 
a u g u s t u s i é j s z a k á к, a hul-
ló csillagok nyomta lan e l tűnése . 

De hát akkor miből táplál-
kozna az irigység ós a — kár 
ö röm ? 

Togó. 

S z i il h á z. 
Я Staggiona előadásai. 

Kedden este muta tkoz tak be 
színészeink a „Kis Lo rd" e lőadá-
sával. Akik az e lőadás t végignéz-
ték kel lemes meglepetésse l távoz-
tak a sz ínházból , mert bár a S tag-
gione-t jó hire megelőzte , mégis 
elvittük magunkka l a mi speciál is 
e lőí té le tünket , amelye t a vidéken 
működő társula tok e lőadása i ró l 
sosem fe le j tünk ot thon. Ez alka-
lommal a z o n b a n igazság ta lanok 
voltunk. A Könyves J e n ő t á r su -
la tán nem látszik meg a vidéki 
tá rsula tok kezde t legessége . C s u p a 
ki tűnő erő, meglepő ö s sz j á t ék , 
nagyszerű r endezés . Az első tiz 
pe rcben meggyőzték a k ö z ö n s é g e t 
és e loszla t ták a ké te lyeket , ele-
gáns , póz nélküli j á t ékukka l . A 
da rabok k i tűnően v a n n a k m e g v á -
logatva. Az e lőadások finom, dis-
cre t l evegő j ében a k a m a r a j á t é -
kok j u t n a k e s z e m b e és e r ő s e n 
h i szem, hogy a S taggiono kiváló 
igazgató ja is gondol t e r re , mikor 
ezt a kedves , intim t á r s u l a t o t 
s ze rvez te . 

Könyves Jenőrő l , az igaz-
ga tóró l ós szü lész rő l külön kel lene 
i rnom. Mint igazgatót e lösször üd-
vözöl jük v á r o s u n k b a n , de Köny-
vest , a s z i n é s i t j obban ismeri az 
abonyi közönség , mint én. Fe le j t -
he te t l enek azok a ke l lemes szín-
házi es ték , melyeket Könyves szer-
zet t nekünk . 

Ott van Lugosi J e n ő ez az 
izig-vérig sz ínész e m b e r , akiben 
minden t ehe t ség összpontosul . D >-
r i n c a u r t g ró f j a a Kis Lordb 
G ö u c s Báli ut a Mozgófénykép»!« 
b e n , Don Lorenzó Fol t amely 
tisztit c. sz inmüben olyan külön-
b ö z ő és tökéle tes a l a k í t á s i , ame-
lyeket nem győzünk csodálni , E-

gyóbként azt h i szem Lugosi t is 
fe lesleges az abonyi k ö z ö n s é g n e k 
bemuta tn i . A főváros tó l kezdve az 
o r szág va lamennyi n a g y o b b vá ró 
sában régi, kedves i smerős : Lugo-
si J enő . 

A férfiak közül kü lönösen 
kiváltak eddigi s z e r e p e i k b e n : Kal-
lós József , Szepes i S á n d o r , F a r -
kas Ágoston és Zo l t án László . 
Kallós is, Szepes i is a Mozgó-
fényképek ós a Z s á b á b a n megér -
demel ték a nyílt t apso t . F a r k a s a 
Kis Lordban mint Dick, Zo l tán a 
Z s á b á b a n mint T h e o d o r j ó színé-
szeknek b izonyul tak . 

K. Székely I lona, Lász ló Gi-
zella, Je len Rózsi , S á s k a I lona , 
Kovács Lulu és Zala i A r a n k a mu-
ta tkoztak be a négy e l ő a d á s b a n . 

K. Székely I lona könyed já-
tékával , gyönyörű a l ak jáva l nyer -
te meg a közönség osz t a t l an tet-
szésé t . 

László Gizella a Mozgófény-
képekben és a Z s á b á b a n k i t ű n ő e n 
j á t szo t t a a megcsa l t f e leség sze-
repé t . Bá jos , kel lemos m e g j e l e n é -
sű sz ínésznő. 

A „Fol t amely t i sz t i t" fősze-
repé t Je len Rózsi , a t á r s u l a t hős-
nő je j á t szo t t a . T e l j e s e n á t é r l e l t e 
és á t é r e z t e a s z e r e p é t , igazi drá-
mai t ehe t ségé rő l f é n y e s b i z o n y s á -
got tet t . A k ö z ö n s é g nyílt s z inen 
is m e g t a p s o l t a . — S á s k a I lona , 
m a m a és a n y ó s s z e r e p e i b e n nagy-
s z e r ű volt. K o v á c s Lulu és Zala i 
A r a n k a m i n d k e t t e n t e h e t s é g e s fia-
tal s z ínésznők . Egy igen sz igorú 
b í rá ló juk szép jövő t jóso l nekik. 

Hé t főn lép fel e lőször a tár -
su la t ú j tagja H e r c e g J e n ő kitű-
nő j e l l em sz inész , aki l egu tóbb 
K r e c s á n y i t á r s u l a t á n á l f é n y e s si-
ker re l működö t t . 

S z o m b a t es te N ; o b é t a d t á k 
Ma v a s á r n a p két e l ő a d á s van 
Délu tán a Kis Lord , es te Móri< 
Z s i g m o n d óriási s ikerű falusi tör 
t é n e t e „A F a l u " kerül s z i n r e . 

A jövö h é t r e is igen vál 
t oza tos r epe r to i r van összeá l l i tv : 
s b izony ez a k i tűnő t á r su la t na 
gyobb pá r to lás t é r d e m e l n e a kö 
z ö n s é g részérő l . 

» 

Állattenyésztésünk 
о 

istápolása. 
Dr. Molnár Zol tán kir. j á -

r á sb i tó , a cegié'L képvise lő tes tü-
letnek is tagj-i lévén, ott egy igen 
okos eszmét pendí te t t meg a köz-
legelő feljavítására. 

Indí tványozta ugvanis , hogy 
e-zközö.jöii ki a város á l lamse-
g yt a városi közlegelön f ú r a n d ó 
o ' é z i k u t r a , melynek vize n e m c s a k 
a különféle és gyakori állati be-
tegülé-eket c sökken t ené , de Ön 
tűzésre is f e l h a s z n á l h a t ó lenne , 
amiből az állati és hus in ség ide-

jén iné rhe t l en e lőny s z á r m a z n é k . 
Az elnöklő p o l g á r m e s t e r k i j e len-
tet te , hogy sz ívesen t á m o g a t j a ö 
is, a vá ros is, a t e h é n l a r t ó t á r su -
la tokat az á l l a m s e g é l y k ieszköz-
léséné l . 

Nokünk is van közel f é l e z e r 
hold legelőnk, a m i n a z o n b a n c sak 
tengődik , kínlódik a j ó s z á g s c s ak 
a r r a való, hogy n y á r o n á t . a m i -
dőn m é g o t thon s inc s t a k a r m á n y , 
azza l á l t a s sa m a g á t a g a z d a , hogy 
n e m is kell, iner t h i sz a j ó s z á g 
úgyis a legelöro j á r . És s z á n a l o m 
fog ja el az e m b e r t , b a l á t j a a sze-
gény p á r á k a t s z o m o r ú a n , k i é h e z -
ve bal lagni h a z a f e l é , ü r e s lögyak-
kel — az ü r e s j á s z o l r a . 

Or szágos b a j a köz legü lök 
h iánya s ór iás i á l d o z a t o k a t k iván 
hozni az á l l am is, a k ö z s é g e k is 
legelök l é tos i t é sé re , ho lo l t t a l á n 
első s o r b a n a r r a ke l l ene t ö r e k e d -
nünk , hogy sokka l k e v e s e b b költ-
séggel , de t ö b b ü g y b u z g u l o m m a l 
a meg lévő lege löke t j av í t suk meg . 

R e n g e t e g kö l t ségekke l veze t -
jük le h a t á r v i z e i n k e t é s t e m é n t e -
len pénz t a d u n k ki, h o g y m i n é l 
r ö v i d e b b u ton s z a b a d u l h a s s u n k 
m e g tőlük s n e m t ö r ő d ü n k ve le , 
hogy menny i k incse t t e r c l ü n k el 
m a g u n k t ó l s mi lyen k á r o s vá l to-
zá soka t t e r e m t ü n k k l ima t ikus vi-
s z o n y a i n k b a n , k ó s z a k a r v u mozd í t -
va elő a s z á r a z s á g o t , az esö h iány t . 

Va ló ságos öngyi lkos-pol i t i -
kát c s i n á l u n k vize ink ok t a l an ki-
veze téséve l ós t a r t u n k f ö n n vízle-
veze tő t á r s u l a t a i n k k a l . T ö n k r e 
t e s szük legelőinket , t a k a r m á n y ne-
velő t e r e inke t és j a j g a t u n k , ordi -
tunk a j ó s z á g - h i á n y és a h ú s é s 
t e j - d r á g a s á g mia t t . 

Egyedül N a g y k ö r ö s állt el-
len a k í sé r t é snek s a z é r t a né -
hány hold s z á n t ó é r t , ami t a viz 
leveze tésse l nye r t vo lna , m e g m e n -
tet t e ze r meg eze r hold legelöt s 
n e m b á n t a meg.] 

De há t a m á r m e g t ö r t é n t 
do lgokat vissza n e m c s i n á l h a t j u k , 
n o h a r a j t a m á l lna , k ö n y ö r t e l e n ü l 
e lpusz t í t anék m i n d e n ilyen intéz-
m é n y t és feloszlatnék m i n d e n sík-
földi á rmen tos i t ö t á r su la to t s bíz-
n á m a t e r m é s z e t r e a n n a k f e n t a r -
tásá t és in tézésé t , ami t ö a lko to t t . 

És itt l á tom a ku l tu r b ő s ö k 
széles moso ly ra nyúl t á b r á z a t á t , 
csakhogy azt a g ú n y o s moso ly t 
n e m anny i ra a ku l tu r t ö r ekvés 
f akasz t j a a m a r a d i s á g l á t s z a t a fö-
lött, h a n e m i n k á b b a kapzs i s ág , 
mely a ku l iura t i sz tes f egyve réve l 
küzd te lhe te t len , ö u z ö é r d e k e k é r t . 
Ö r ö m m e l r a g a d o m m e g az a lkal-
mat , bogy Dr. Molná r Zo l t án esz-
m é j é t p r o p a g á l j a m és fö lh ív j am 
az i l letékes t ényezők f igye lmet 
a n n a k ná lunk l e e n d ő megva lós í -
t á s á r a . 

T e g y ü n k k í sé r l e t e i l ege lőn-
kön egy á r t é z iku t f ú r á s á v a l a le-
gelő egy o lyan p o n t j á n , a h o n n é t 
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t ö b b t e r m é s z e t e s e r e k e n á g a z n a 
s z é t a viz a t a l a j n e d v e s í t é s é r e 
s ha a z b e v á l n a , — a n n y i kú t t a l , 
a m e n n y i s z ü k s é g e s . 

Az az egy s e m l e n n e fölös-
legos , m e r t n j ó s z á g á l l o m á n y jó 
v í zhez j u t n a , a m i csak egész-
s é g é r e v á l n a , s ike r e s e t é n pedig 
s z á z s z o r o s a n t é r ü l n e v i ssza az a 
b e f e k t e t e t t p á r e z e r k o r o n a . 

Togó. 

1Л к 5 ж е г й § г 1 a i e í t a f t е м и -

J e s î î k S s c S l k r é s a í e i j ^ e á s 
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Ш з о г а у И э а г о , 

K S s g a s d f f l f i é ^ ï b a n k é p t l -

SeféSaera . 
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MI U J S A G ? 

— A s 2 c i » k e s s f t ô s é g 
k ö í ' é & ö l L V e v e r á n I s t v á n ur 
leve le t i n t é z e l l a p u n k s z e r k e s z -
t ő j é h e z és k i a d ó j á h o z , hogy m á s 
i r á n y ú , de k ü l ö n ö s e n cx i s t en l i á l i s 
e l f o g l a l t s á g a mia t t k é n y t e l e n , la-
p u n k n á l 12 é v e n á t v ise l t f ő m u n -
ka tá r s i t i s z t ségé rő l l e m o n d a n i . S a j -
n á l a t t a l veszt ik t u d o m á s u l a k i tű-
n ő tollú, j e l e s p e d a g ó g i a i s z a k í r ó 
t á v o z á s á t . R e m é l j ü k a z o n b a n , 
h u g v n é h a - n é h a e z u t á n j s m e g -
t isz te l b o n u n k é t é r t é k e s Í r á sa iva l . 

— A s u j g y ó g y s z e r -
t á r a i M a k r a n e z y Gyu la t u l a j d o -
n o s e l h a l á l o z á s a fo ly t án P e r é n y i 
Gyula he lybe l i oki. g y ó g y s z e r é s z 
ve t t e át . Ö r ö m ü n k n e k a d u n k ki-
f e j e z é s t , hogy o lyan e m b e r kezé-
b e ke rü l t az ú j p a t i k a , aki a kö-
z ö n s é g e t , a n n a k igénye i t i smer i . 
Mint s e g é d , közel 6 e s z t e n d e i g 
m ű k ö d ö t t a régi pa t ika kü lönbö-
ző t u l a j d o n o s a i n á l . — Ü d v ö z ö l j ü k 
l iatal , a m b i c i ó z u s b a r á t u n k a t é s 
s z e r e n c s é t k í v á n u n k neki . 

— V á l i S a i k s a „Kapu-
zá rás e lő t t " ci inii s z í n d a r a b j á n a k 
e l ő a d á s á r a ó r i á s i é r d e k l ő d é s mu-
tatkozik. A d a r a b a h é t v a l a m e -
lyik es té lyen ke rü l sz i l i re k i tűnő 
s z e r e p o s z t á s b a n . 

— S ' J a S í i ü o z á s . L a p u n k 
zá r t ako r k a p t u k a s z o m o r ú h i ra -
diisl, hogy özv, M á r t o n F e r e n c n ó 
(Abonyi L a j o s özvegye ) 7 1 é v e s 
k o r á b a n h o s s / i i s z e n v e d é s u t á n 
e lhunyt . A c s a l á d a k ö v e t k e z ő 
g y á s z j e l e n t é s t a d t a ki : „ Z s a r o -
lyáni M á r t o n L a j o s és n e j e nagy-
r ákó i é s k e l e m e n f a l v i R a k o v s z k y 
I d a a m a g u k é s a z e g é s z r o k o n s á g 
n e v é b e n f á j d a l o m t ó l mé lyen l e sú j -
to t t szívvel j e len t ik hogy s z e r e l e t t 
j ó é d e s a n y i, i l letve n a p a özv. 
z s a r o l v á n ! M a r t n a F e r e n c n ó s / ü l . 
T a s n á d y -- Sz f t t s K l á r a fo lyó évi 
s z o p l o m b e r hú Hl. n a p j á n é le ié -
nek 71 ik, ö / e - i ' gységének 13. évé-
ben b o s s z ú sú lyos s z e n v e d é s u t á n 

c s e n d e s e n e lhuny t . A m e g b o l d o -
gult földi m a r a d v á n y a i folyó hó 
18- án (I e. fél 11 ó r a k o r fognak 
Abonybnn a z ev. ref . e g y h á z szer -
t a r t á s a s z e r i n t a c sa l ád i s í rbol t -
ban örök n y u g a l o m r a té te tn i Ál-
dás e m l é k é r e , b é k e p o r a i r a ! " 

— É f k e s ü í é s í i n k 
vint a f ő s z o l g a b í r ó a k o l e r á r a 
való t ek in te t t e l be t i l to t ta a t ánc -
iskolák ós t á n c v i g a l m a k r e n d e -
z é s é t . 

— H e j R á k ó c z i i — 
fosj C x i e g l é d . A k e c s k e m é t i 
ref . e g y h á z m e g y e czcglédi közgyű-
lése u t á n k ö z e b é d r e gyülekez tek 
e g y h á z u n k osz lopa i aho l sok szép 
f e l k ö s z ö n t ő h a n g z o t t el. A többek 
között fe lszóla l t Sz i lá rd Áron , Kis-
k u n h a l a s t u d ó s le lk ipász tora is, 
me ly a l k a l o m m a l egy s z o m o r ú tör-
téne t i l ény t is fe lemi i te t t . Kimond-
ta , hogy eze lő t t 5 0 évvel ö a Rá-
k ú c i - k o r s z a k r a v o n a t k o z ó tö r téne t i 
k u t a t á s o k a t végze t t a körösi kecs-
k e m é t i é s ceg léd i l e v é l t á r a k b a n . 
A ké t s z o m s z é d v á r o s b a n ta lá l t 
is sok b e c s e s i ra to t , de a ceglédi 
l e v é l t á r b a n a z é r t n e m talál t s e m -
mit , mer t a B a c h - k o r s z a k b a n az 
akko r i j e g y z ő n e k , V a r g a S á n d o r -
nak i n d í t v á n y á r a az e l ö l j á r ó s á g 
m i n d e n B a k ó é i r a e m l é k e z t e t ő ira-
to t e lógot to te l t . 

— B o i ö r é s s p r ó b á -
k a t r e n d e z e t t a h é t e n K o n c z 
I m r e ko ldus fia G a r a J á n o s ven-
dég lős , v á s á r t é r i b ó d é j á n . N incs 
k i z á r v a az s e m , hogy leckét a d o t t 
ké t t á r s á n a k a b e t ö r é s m ű v é s z e -
té rő l , m o r t mi m á s t k o r e s h e t t e k 
v o l n a a z ü r e s f a b ó d é b a n ? A ceg-
lédi kir. j á r á s b í r ó s á g f o g j a a ké r -
d é s t e l d ö n t e n i . 

— Az a r a n y é r g y ó -
g y í t á s á r a az orvosok száz-
féle módo t i s m e r n e k , de mind-
a n n y i a n egye té r t enek a b b a n , 
hogy a. b á n t a l m a k és az ezt o-
kozó s z o k v á n y o s szék rekedés 
megszün t e t é sé r e egy 4 — 5 hé -
tig tar tó i F e r e r c j s J á s s e f f -
keserüvíz ivás a legmegbízha-
tóbb el járás . — A kúra na -
gyon egyszerű és kel lemes : 
A beteg r e n d e s é le tmódja foly-
ta tása mellett reggelenkint éh-
gyomor ra Va , esetleg* 1 pohár 
valódi „ F e r e n c z József"-vizet 
iszik. — A b a j a legtöbb e-
se tben h a m a r fog megszűnni , 
a nyomot t közérzés azonban 
biz tosan m á r n é h á n y n a p múl-
va kel lemessé fog átváltozni. 

— А k e c s k e m é t i r e f . 
e g y i h á a r a e e g y e f. hó 5 — 6 - á n 
t a r t o t t a évi r e n d e s közgyű lé sé t 
C e g l é d e n . A közgyű l é s az egyház -
m e g y é i m t a r t o z ó 3 2 e g y h á z n a k a 
köz igazga tá s i é s iskolai ügyeivei 
fog la lkozo t t . A j e l e n t é s e k b ő l meg-
t u d j u k , hogy a z e g y h á z m e g y é b e n 
a mul t é v b e n a ref . v a l l á s r a tér-
tek 70-eri , k i t é r t ek 72 en. A ve-
g y e s h á z a s s á g b ó l s z ü l e t e n d ő gyer -

meke ike t r e f o r m á t u s k é n t neve l te t i 
1 1 2 pár , m á s va l l á suvá 8 2 p á r . 
Az egyes e g y h á z a k a d ó s s á g a : Ha-
lasnak 2 0 0 eze r , K e c s k e m é t n e k 
101 ezer , C e g l é d n e k 1 7 0 e z e r ko-
r o n a . A több i e g y h á z é k e v e s e b b . 
N a g y k ő r ö s é csak 13 e z e r k o r o n a . 

— A s z e s z e s i t a l o k 
áremeSkedése. A M a g y a r 
K e r e n k e d e l m i C s a r n o k s z a k o s z t á -
lyához t a r t o z ó szeszkreskedőlc , 
l ikőr-és r u m gyá rosok , t ek in te t t e l 
a szesz é* c u k o r á r a k n a k , v a l a m i n t 
a g y ü m ö l c s pá l inka és gyü-
m ö l e s s z ö r p á r á n a k fo ly tonos eme l -
k e d é s é r e ö s s z e s cikkeik és gyá r t -
mánya ik á r á t , s z e p t e m b e r 1- tö l 
kezdve az u g y a n c s a k s z e p t e m b e r 
1 -én é l e tbe l épe t t s z e s z a d ó pót lé-
kon kívül á t l a g 10°/o kai fe ie-
rn tdték. 

k o r p a 13 0 0 kor . G o r o m b a k o r p a 
14 2 0 k o r o n a . Á r p a - d a r a 1 9 0 0 
k o r o n a . Á r p a l iszt 1 9 ' — k o r o n a . 
T e n g e r i - d a r a 2 0 0 0 k o r o n a . 1 0 0 
k i lónkón t , z s ák n é l k ü l . 

Egész f e h é r ház i k e n y é r 3 0 
fii. K ö z é p f e h é r ház i k e n y é r 2 8 
Sil. K é t s z e r - b ú z a l i s z tbő l k é s z ü l t 
k e n y é r 2 4 fillér k i ló ja . 
Ceglédi-út i l iszte lárúsl tó helyen (Rin-
geisen-féle bolt) minden l iszt 1 f i l lé r -

rel olcsóbb. 

Áríejíési hir-
detmény. 

S z e r k e s z t ő i ü z e n e t e k . 

Gy. J. Mármarosszlget. Végte-
lenül jól esett megtisztelő üdvözlése és 
az elismerés, melyet különösen az Ön 
részéről igen becsesnek tartunk. Ön jól 
tudja mit jelent uj szellemet bevinni 
a sajtónak, a mi megcsontosodott társa-
dalmunkba és értékeli szerény munkán-
kat. Sokszorosan viszonozzuk szives 
üdvözletét és arra kérjük önt : keressen 
fel minél gyakrabban bennünket más 
iráayu irásaivél is. 

T. Györgye. Sürgetése mit sem 
használ. Fogunk politizálni i s rövid 
időn belül. 

Vármegyei közétet. Dr. К. M. 
személyes ismerőse szerkesztőnknek, 
majd közölni fogja Önnel a választ. 

Többeknek. Togó inkognitóban 
kiván maradni. 

A s z e r k e s z t é s é r t i d e i g l e n e s e n 

R O S E N Z W E I G M Ó R fe le lős . 

N Y I L T - T É 

Abony város t. közönsé -
gét tisztelettel ér tes í tem, hogy 
n é h a i M a k r a n e z y Gyula ú r 
gyógyszer tá rá t f. h ó 15-én 
á tve t tem. 

Perényi Gyula 
gyógyszerész. 

*) E rovatban közlöttekért nem vállal 
felelősséget a szerk. , 

L s s z t - , k e n y é r - é s t a k a r -
m á n y c i i k k e k á r j e g y z é k e . 

P l é g n e r G é z a g ő z m a l m a 
h e t i j e l e n t é s e . 

B ú z a d a r a 3 8 fillér. — 0 - á s 
liszt 3 6 fill. - - l - e s liszt 3 5 fii. 
— 2 -os liszt 3 1 fii. — 3 - a s l iszt 
3 2 (il. — 4 - e s liszt 2 9 fii. —-
5 - ö s liszt 2 6 fii. — 6 os l iszt 
2 4 fii.— 7 -e s liszt 18 fillér. — 
Rozs- l i sz t 2 6 fillér k i ló ja . 

8 - a s t a k a r m á n y - l i s z t 15" — 
k o r o n a . B ú z a - со rozs - finom 

Az abony i Első Tégla-
gyár r é szvény tá r sa ság a va-
suli á l lomás mellett levő tel-
kén téglagyári Körkemen-
c é t s zándékoz ik épí teni . 

Az erre vona tkozó ter-
vek és pályázati fedtételek a 
Czeglédi N é p b a n k r t . -nál Ceg-
léden a hivatalos ó rák alat t 
megtek in the tők . 

A kéményre kü lön is 
n y ú j t h a t ó k be a j án la tok . 

A zár t a j án la tok 5 % bá-
n a t p é n z előzetes letétele mel-
lett f. hó 20-án déli 12 órá-
ig a Czeglédi N é p b a n k r t . -nál 
Czegléden — n y ú j t a n d ó k be. 

Hirdetések felvé-
t e l e k lapunk ki-
adóhivatalában. 

Eladás . 

N e u m a n n Ignác h á z á n á l 
jó k a r b a n lévő gazdaság i szer-
s z á m o k v a n n a k e ladók . U-
gyano í t s a j á t t e r m é s ű ve tn i 
va ló buza , á rpa , z a b v a n 
e ladó . 

Ela i lás . 

F e k e Mihálynál egy igen 
j ó k a r b a n levő 2 éves k i t űnő 
konko lyozó eladó és n a p i 
h a s z n á l a t r a is kö lc sön a d ó . 

K á d s z é k k ö t é s t 
a l eg jobb és legolcsób á r ak 
mellet t e l fogad H l a d o n e c z -
Ky Zsuzsanna. Lakásom : 
Czanik Ba lázsnéná l , az izr . 

iskolával s z e m b e n . 

Olcsó árban kiárusítok 500 darab 
к с V e s e t h a s z n á l t Ponyvái llirschbcin Zs.-né Első abonyi me-

zőgazdasági és varrógépraktár, 
a p i a c t é r e n . | ; $ 
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H i r s c h b e i n Zs . -né 

Első abonyi mezőgazdasági és 
varrógép raktár 

a p i a c t é r e n , a v á r o s h á z á v á s z e m b e n . 

Raktáron tart és 
1 a legelőnyösebb 
részletfizetési fel-
tételek mellett á-
rusit mindenféle 

mezőgazdasági és 
varrógépeket, ke-
rékpárokat és per-

metezőket. 
Gépalkatrészek ! 
Elsőrendű gyár t -
mányok! Jótállás! 
Meg nem felelőt 

kicserél ! 
Legolcsóbb á rak ! 

Tekintse meg ! 
Érdeklődjön ! 

A l e g t ö k é l e t e s e b b és a l eg jobb 
bo r sa j t o lók m i n d e n n a g y s á g b a n , 

Különféle varrógék, a Icgolsd gyárt-
mány, zajtalan működés, G évi jótál-

lás a legkedvezőbb részi itlizetés mellett. 

XIV, évfolyam. 

E l s ő r a n g ú 
s a v a t ? y u » i z f o r r á s 

f ö r a k t á r o s t 
keres fix számlára . Kizá-
rólagos elárusi tás bizto-
síttatik. A viz igen oicsó 
és a kétes ér tékű telitett 
vizek helyett a lka lmas a 
mindennap i fogyasz tás ra . 

Érdeklődök Írjanak : 
„ T ç r m é s z ç t ç s sava-

nyúv íz " jelige alatt, 
B u d a p e s t , pos ta f iók , 

2 3 9 . 

! ! K ö t ő g é p e k ! ! 

S t y r i a kör és lapos kö-
tőgépek, ke rékpá r és var-
rógépek gyári áron rész-
let f izetésre is k a p h a t ó k 
F o g l Józse f L a j o s és 
t á r s a Bpest , VIII. Józsof-
köru t 42 . — Árjegyzék 

és lani lás ingyen . 

f e g y v e r o l a j 
a z e g y e d ü l i f e g y v e r t i s z -

f i t ó s z e r . 
Kapható minden jobb fegyverkeres-

kedésbçn és 

Jura f ç g y v ç r o l a j - l a b o r a -
t o r i u m b a n 

A b o n y , ( P e s t m e g y e . ) 

1 üveg ára 1 K. Nagy üveg 
2 K. 5 0 litt. 

I и s ' .V e « 
k a p egy h a n g v e r s e n y b e-
s z é l ö g é p e t , h a 10 d r b . 
l e m e z t vásá ro l 2 0 f o r i n t é r t , 

de c sak i s 
W a g n e r a „ H a n g -
s z e r k i r á l y " - n á l В u -
d а p с s t, J ó z s e f - k ö r -

u t 15. sz . 
O k v e t l e n k é r j e n l e m e z j e g y -
z é k e t . J a v i t ó m ű h e l y . E lő-

n y ö s l e m e z c s e r e . 

H i r d e t é s . 

F ix fizetés ós m a g a s 
ju ta lók mellolt a lka lmazunk 
vidéki ügynököket , sors jegyek 
részlet f izetésre való e ladásá-
hoz . —- Havonként e lérhető 
jövede lem 300 (>00 korona . 

H e c h t Bankház Rész-
vénytársaság, Budapes t , Fe-
renciek-tere (>. 

Nyom. S z e r d a h e l y i J á n o s Aûonv . 

É l e l m i s z e r e k , b e l - é s 
k i l í f ö l d i t e r m é n y e -
k e t é r t é k e s í t ő v á l -

l a l a t 

Több 6, 8 é s 10 
lóerejü 

fa- , s z é n - é s s z a l m a t ü z e l é s r e h a s z -
n á l h a t ó , k ü l ö n f é l e g y á r t m á n y ú , — 

k i t ű n ő k a r b a n l evő 

cséplő garnitúra 
m á s vá l l a la t m ia t t r endk ívü l i o l c s ó 
á r o n , k e d v e z ő f izetési f e l tó te lek 
me l l e t t — s ü r g ő s e n e l a d ó . 
A g é p e k ü z e m b e n is m e g t e k i n t -
he tők , e g y ü t t e s e n é s e g y e n k é n t is 
e l adók . C s e r e üz le t is kö t t e t i k . 

C s é p l é s t is vá l la lok . 

E g y b e n van s z e r e n c s é m é r t e s í t e n i , 

hogy 1 d b . 3 l ó e r e j ü á l ló r e n d -

sze rű benz in m o t o r g a z d a s á g i g é -

pék h a j t á s á r a igen a l k a l m a s ol-

csón e l adó . 

— Köze lebb i a d a t o k k a l — 

N e u g e b a u e r flntal, 
szo lnoki g é p g y á r o s s z o l g á l . 

A B O N Y . 38 . s z á m . 

Beer Sámuel 
és Társa 

A székesfőváros pénztárnál óva-
dékot elhelyezett t ö r v é n y s z é -
k i l e g bejegyzett magánbizomá-

nyosok. 
B u d a p e s t K ö z p o n t i 

V á s á r c s a r n o k , -
Iroda : Csillag-utca 1. Telefon 42 
—26. Sürgönyeim : Beer Csil ag-

utca. Postatakarék Cheque 
számla 25153 

E l f o g m l j u l c m i n d e n f é l e é to l -
mieilvlv h i z o i i u i n v i é r t é l c e -
s-iitóaét a l c g m a g u e u b b n a p i 
á r b a n a l e g j a t A n y o s u b b l'cl-

t ó to lo l c m e l l e t t , g y o r s e s 
e l ő n y ö s l e b o n y o l í t á s s á l . 

Marhahúst, ölött borjukat, juhokat 
bárányokat, sertéseket, füstölt kol-
bász. árukat, nyers- és füstölt 

sonkát, vadakat, élö és vágott 
tisztított baromfit, halakat, élö 

rákokat, tojást, mézet, tejfelt, va-
jat, tehéntúrót, juhturót , sajto-
kat, hüvelyes véleményeket, má-
kot. paprikát, zöldségfé'éket, lnir-

I gonyát, korai főzelékeket, gyü-
mölcsöket, alma, birsalma, kör-

1 te, szamóca, málna, pöszméte, 
I ribiske, meggy, cseresznye, bera 'k 

szilva, görög- és sárgadinnye, csc-
' mege szőlő, borszőlő, must, bor. 

> A küldemények cimünkre : Köz-
) ponti Vásárcsarnok vasútállomás-

hoz intézendők. Heti jelentést 
' kivánatra küldünk és készséggel 
j) szolgálunk mindennemű felvilá-
^ gositással. 
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J ó k a r b a n l e v ő s z ő l ő -

p r é s t m e g v é t e l r e k e r e s 

K o v á t s B é l a t a n i t ő . 

! ! B U T O R ! ! 
Hálók, ebéd lök , u r i s z o b á k , 
zongorák , snlonok, l e l j e s 
szá l loda , f ü r d ő , penz ió é s 

kastély b e r e n d e z é s e k m é g 
s о h a s e m 1 6 t ez о l t 

e l ő n y ö s f i z e t é s i 
f e l t é t e l e k m e l l e t t 

szál l í t ta tnak bat hova . 
Köl t ségvetés d í j t a l an . Nugy-

nlbum 1 k o r o n a . 
N S o î J e r s î l a k b e r e n -

d e z é s i v á l t a i u l 
Budapest, Szçrçcsçn-ulca 10. 

T v i n c s e t ér 
a T o r d y - f é l e H o l l a n d i 

3 Kirá ly tea , 
mivel n e m c s a k h a s h a j t ó , 
h a n e m e g y ú t t a l é t v á g y -
j a v í t ó , g у о m о r t i s z-

t i t ó, e m é s z t é s t о I ö s o-
g i t o, Li ó l m ű k ö d é s t 
s z a b á l y o z ó , n e m k ü -

l ö n b e n а l e g m a k a c s a b b gyo-
m о r b a j o n is segí t . 

C s o m a g j a (kbl. 1 0 — 1 2 - s z e r i 
h a s z n á l a t r a ) g y ó g y t á r b a n 5 0 
fillér. K é s z í t ő : T о r d y Gy. 

oki . gvógysz , B u d a p e s t , 
Ül lő i ut ;89. 


